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Af en lille Dane kan tilsidst
blive en stor Last.

om man i Ungdommen veen-
ner sig, saaledes bliver man i
Alderdommen: — er et Ordsprog,
som Erfaring stedse har viist at vcrre sandt.
Kjere Born! jeg vil her tale om en Ting
fom har gjort saamange Mennefler, Bor.
gere, Moend og Koner ulykkelige; naar
de forst have vant sig dertil. Jeg
har selv siet saa mange sorgelige Beviser
de^paa i mit Liv. Jeg mener den fladeli«
ge Bane at henfalde til ar d r i k k e B r ce n
deviin eller andre hidsige Drikke.
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Bogier eder derfor at gjore enhver
Ting som har fladelige Folger, alt for
ofte, eller at gjore det til en

Vane, den vaere i Begyndelsen nok saa
liden. Tilsidst bliver der en fror Last
deraf. Man seer jo hos Born, hvorle-
des de smaa Baner som de have, og
som man i Begyndelsen har overftet, blive
til store Feil; saa at det bliver meget
vanfleligt at faae dem til at aflcrgge dem.
Men jeg troer det paffende her at anfore
tvende sandfærdige Exempler derpaa.

En simpel Handelsmand havde nedsat
sig paa Landet. Han var et godt, flit->
tigt og arbejdsomt Mennefle, som gjerne
vilde frem, og strcrbte ogsaa derfor afalle
Krcefter. — Men han begyndte at vcrn-
ne sig til at blive lastefuld, og det ved en
liden Bane. Han vante sig til at drikke
Brcendeviin. Folk sige vel: er det saa
stor en Synd? hvorfor har den gode
Gud givet Bestanddelene dertil? Det fore-
kommer mig ligesom man vilde undflylde
Mordbrernderen og sige: hvorfor har
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den gode Gud givet ham Ild? Det ee
Misbrugen allene som gjsr, at den
Ling bliver skadelig, som ellers ikke var
det. Saaledes er det ogsaa her. Hvad
er mere uskyldigt end at de Folk som maa
arbeide tidlig om Morgenen, eller ogsaa
om Natten, i Band, i Skarn, i Regn,
i Snee og Kulde, drikke et Glas Brande-
viin for at varme sig? ellers kunde de ikke
udholde det. Hvorledes vilde det ellers
gaae Soldaten, Postkarlen, Muur- og
Lommer folkene og andre. Hvem vil laste
det? Jeg siger meget mere: det er en
Guds Belgjerning, og deres Pligt. De
maa gjere det

Alen Misbrugen heraf, U m a a
delighehen — den altfor ofte Jgjenta-
gelse af den forste lille Bane, gjor den
tilsidst til den afskyeligste, ftorste og far-
ligste Last, som styrter Mennesket i den
fuldkomneste Fordærvelse, langt
mere end nogen anden Last. Thi saadant
et Menneske, som har fordoervet sig ved

%2



Broendeviin, bliver tilsidst ulcrgeli'g syg
paa Legeme og Sjel, og kan alde-
les ikke mere reddes.

Af denne Handelsmands Exempel vil
jeg vise eder, hvorledes Tingen pleier at
at gaae til, og hvorledes der ofte af en
ubetydelig Bane, kan blive en stor
Last.

I Begyndelsen smagte han kun paa
det — nu drak han det, og endelig blev
han en reen Drukkenbolt, som aldrig
var «drue. Det gik fra den ene Grav til
den anden. Forst drak han om Morge-
nen et lille Glas for Taagens Skyld, som
han kaldte det. Det var ret godt. Han
maatte staae i Boutiquen i Kulden. Hen-
imod Klokken Ti, syntes det ham for koldt.
Endnu et Glas. Om Middagen havde
han» spiist nogen feed Spise. Atter et.
Om Eftermiddagen klemte det ham i Ma-
ven. Naar han fluide gaae til Sengs
befandt han sig slet.

Dette behover han kun at vedblive med
i otte Dage, saa har han vant sig saaledeS
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dertil, at han ikke mere er istand til at af-
holde sig derfra. Naturen fordrer det
endog. Thi Broendeviin, naar det ny-
des alt for ofte, trcrkker Maven sammen,
og fordcrrver den saaledes, at den ikke
langer kan modtage nogen Spise, men
gjor, at Drukkenbolten stedse befinder sig
slet, forend han faaer noget at dr.kke.

Ru drikker han blot for at faae det
Onde til at gaae over, eller for den svage
Maves Skyld. For at styrke den?
Nei, for ar sveekke den endnu mere vev
de ofte gjorte Gjentagelser. Det er Aar-
sagen, hvorfor de ulykkelige Bramdevims-
drankere slet ikke kunne aflcrgge denne be-
drovelige Bane, og hvorfor de afsig felv
trcenge sig til at opnaae Feer dig hed i
Lasten, ja at den endog tilsidstbliver til
en Nodvendighed for dem.

At en Dranker paa eengang skulde af-
loegge denne Bane, er lige mod N a t u r e n.
Man har Exempler paa, at saadanne
Drankere, som pludselig ganske have af-
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holdt sig fra at drikke, ere dsde tre eller
sire Dage derefter.

Dersom en Dranker skal helbredes,
da maa det fkee gradviis, ved at han nem-
lig drikker mindre og mindre; thi ellers
bliver han, naar han pludselig selv for?
nceg t er sig denne Drik, en hurtig Mor-
der, liig den Adsle, som griber Strik-
ken og hoenger sig. Dette vil heller ikke
nogen fornuftig Laegs ncegte.

Men igsen til vor Historie. Saale-
deS som det gik Legemet, der fik Svind'
sot, saaledes gik det ogsaa hans Ssel og
hans Forstand. Den blev ganffe flsv
og dum. Hvor ynkeligt var det ikke at
see denne Person staae i Boutiquen og l«-
ne sig til Dorstolpen! hvorledes blev han
nu ikke til Spot og Foragt baade for for-
nuftige Mennesker og Born. Sinene vq-
re rode, og stode stive i Hovedet paa ham.
Lungen var ncrsten lam. Det som han
stammede frem, var noget latterligt Tsi.
De ondskabsfulde Drengs som mcerkede
hans Svaghed, stodte ham bort fra Dor-

8
8
W

W



( 7 ) i'

stolpen, faa at han faldt ud paa Gaden,
og maatte bceres ind af sine egne Folk.
Hvorledes maatte Konen voere tilmode der-
ved? Hvilket Exempel afenFader forBsr»
nene, af en Hosdond for Tjenestefolkene?
Hvorledes mon det har feet ud med hans
Handel eller hans Regnskabsboger? Hvad
skal der blive af Huusholdningen, naar
Manden eller Konen er henfaldsn kil Drik?

'l

'k

4

Den anden Historie er baade fsr-
gelig og latterlig. En lignende Mand
paa Landet, havde faaledes vant sig ti!
Breendeviin, at han aldrig var «druens-
gen Aften. Dette lagde nogle Moerke til,
som sildig om Aftenen havde hentet Wäre
hos ham. De kom ester Klokken Elleve
om Aftenen til ham, og saae ind igjennem
Sproekkerne paa Boutique- Vinduerne —.

der sad han forved Bordet, — dygtig be-
ruset — Hovedet paa Bordet — Lam-

I
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pen for sig, og snorkede at man kunde
hore det udenfor.

Tyvene greb Lejligheden, brode ind,
og udtomts hele Boutiquen. Den ene var
faa forvoven, at han gik ind i Stuen og
tog Lampen fra Bordet for at lyse de an-
dre dermed. Disse advarede ham. O!
sagde han, han vaagner ikke forend i Mor-
gen tidlig. For ham ere vi sikkre. Den
ncrste Morgen fandt man Boutiquen tom
og Lampen staaende paa Bordet. Nu
blev han til en almindelig Latter for hele
Byen.

-

i

Er det da ikke en uomstødelig Sand-
hed: at en lille Bane endelig bl i-
ver til en stor Last.
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Skrækkelige Folger af en ond
Samvittighed.

Z en vks Landsbye blev fundet et myr-
det Fruentimmer paa Marken. Gjer-
ningsmandcn var det ikke mueligt at opda-
ge. Bel havde man Mistanke paa en
vis Person i Byen, som noie havde kjendt
den Afdode, men der var Ingen som kunde
bevise ham noget.

Proesten der i Byen gaaer ind paa
Marken for at besee Stedet hvor Mordet
var begaaet. Her sinder han endnu Ste-
nene bestankte med Blod. Han tager en
af disse hjem med sig, og derpaa lader han
alle Mandspersonerne i Menigheden komme
til sig. Midt i Bcerelset lcrgger han den
med Blod bestcenkte Steen. Pr«-
sien tr«der hen til et Bord, tager den blo-
dige Steen i sin Haand — viser den for
alle de Tilstedev«rcnde — og taler folgen-
de med Fynd og Taarerne i Vinene til Fol-
kels Samvittighed:

v
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„Betragter alle denne Steen, pas
hvilken der endnu klceber den Myrdedes
Blod af vor Menighed. Kunde denne
Steen tale, den ffulde snart noevne
den grusomme Morder. Kunde dette
Blod tale, det vilde snart rsbe Ejer-
ningsmanden."

„Morderen maa vcrre her iblant os.
Jeg veed det med Vished. Maaffee et.
han midt dette i Vcerclse — Stenen,
Blodet peger henpaa ham."

„Han foler allerede de Stik, de Spyd,
de Svcerd som trcrnge igsennem hans Sam-
vittighed, r det jeg siger dette. Sidea
vil det vise sig, at han har folt det. Gio
Llot Agt; det vil snart vise sig."

„Mine kjere Brodre! dette Blod her
paa denne'Steen skriger visselig til den ret-
faerdige Gjengfelder i Himmelen, ligeså«
vist som det kloeder her ved denne Skeen.
Thi derfor kloeber det ved den, paa det at
Guds Retfoerdighcd derved vil opdage Mor-
deren."

I

I
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„Betoenk dette, o Morder! dersom
du sindes blant os. Lceg ikkeDolgsmaal
paa din Blodskyld, paa det at du endnu
ikke flal forsynde dig i hoiere Grad. Hvad
nytter det dig, om du endog en Tidlang
fortier det? Bar der Ingen som saae det,
da du udoste dette Blod? Ei heller Gud,
den Alvidende! for hvilken Natten maa
vcrre Lys? Han vil nok aabenbare det."

„Mon ikke din onde Samvittighed
skal forraade dig? dine nedslagne Kine,
dine morke Ausigtstrak, din blege Farve,
alt skal forraade dig."

„Troer du, at du kan sinde Rolighed
nogensteds? Nei, hverken Dag heller Nat
vil du sinde Rolighed. Sovnen vil flys
fra dig, og den Myrdedes blodige Billede
vil syoeve for dine Bine, og forf«rde dig i
flrakkelige Dromme."

„Gaaer du paa Marken, forbi Stedet,
eller ploier og arbejder du der i Ncerheden,
saa skal det stedse forekomme dig, som
den MyrdedesBillede stod for dig, udstrak-
te sine Länder mod Himmelen, og anklL-

§
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gede dig som sin Morder. Hvorlcenge kan
du udholde det?"

„Betcrnkdig, ulykkelige Morder! end-
nu i dette Dieblik. Giv Gud! giv hans
Alvidenhed! — giv Sandheden ZEre, og
bekjend din Misgjerning. Ellers kunne
endnu Uskyldige blive mistcenkte, og
derved bliver du paa ny til en Mor der."

„Men dersom du vil tilstaae din Mis-
gjerning og angre den, saa kan der endnu
gives Raad til at redde din fortabte Sjel,
og erhverve dig Deelagtighed i den Aller-
hoiestes Barmhjertighed; thi Christus
vor Frelser, har selv paa Korset bedet
for sine Mordere med disse Ord: Fader l
tilgiv dem!"

Derpaa traadte han videre frem —>

Hans Kinder rodmede — Hans Dine sto-
de fulde af Laarer — og sagde:

„Hvo iblant Eder der har en god
Samvil tighed, han tager denne med M e n-
nesLeblod besmittede Steen i sin
Haand som jeg — holder den mod Gud i

1
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Himmelen, og siger: „Jeg er uskyldig
i dette Blod!"

Dette fleete, Preesten gjorde det
forst. De andre fulgte hans Exempel,
den ene efter den anden. Da Raden kom
til Gjerningsmanden, som enhver af de
Tilstedeværende allerede hreftede et stivtSie
paa, blev han bleg som Doden — stjcrl-
vede baade paa H«nder og Fodder. Da
han nu vilde gribe til og tage Stenen op,
soer han tilbage yg flreeg; Hvorfor skal
jeg ncrgte det? jeg er Gjerningsmanden.
Dette Blod vidner mod mig. Gud voere
mig arme Synder naadig!

O! mine unge Laesere! — Leerer —

seer — foler her, de skrcrkkelige
Folger af en ond Samvittighed.

Den taknemmelige og crdelmo-
dige Jode.

Folgende Historie maa oplyse, om vel
nogen Christen kan overgaae Joden i disse
Dyder.

1
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En polst fyrstelig Famille var ved for-
stjellige Tilfalde i Begyndelsen af dette
Aarhundrede kommen saaledes tilbage, at
den sidste Prinds af Blodet beflutteve at
forlade sin Stand, og tage Tjeneste hos
en Adelsmand, fom havde beriget sig ved
Prindsens Forfadre. Engang holdt han
med sin Herres Heste uden for et Trakte»»
sted som tilhorte en Jode. Joden, en
«del Israelit, kjendte ham, og behandle,
de ham som en Prinds, med den storste
Hoflighed; og uagtet Prindsen forsikkrede
ham, at han ikke vilde modtage nogen Ti«
tel, hvis Vardighed han ei kunde gjore
Paastand paa, vedblev dog Berten at ftaae
for ham i en ydmyg Stillirg, og b, d ham
indstand-g at gaae ind i Varelset.

„Naadige Herre! begyndte han, de-
res Bedstefader har bevust ttiig ukalli/-e
Welgjerninger. Det er billigt ar jeg visir
mig taknemmelig imod den sioste af Fami-
lien. Gud har velsignet mig, og jeg gla«
der mig yver at have funden Lejlighed ti! at
kunne dele denne Beisignelse med Andre.

-
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Nu kan jeg dse rolig, naarjeg kan dse med
den Bevidsthed, &t jeg har bidraget noget
til at forskaffe Dem Deres forrige gamle
Barrdighed tilbage."

Derpaa vedblev han indstoendig at be-
de Prindsen saalaenge, indtil denne beflut«
tede at forlade sin Tjeneste. Da dette var
fleet, og Prindsen var kommen tilbage,
lod han ham iføre proegtige Kloeder. Men,
sagde han, dette er ikke nok. Deres Hests
staae i min Stald. For min Dsr holder
Deres Kårer, og dette ere Deres Tjenere.
Det var fire smukt paaklcedte unge Menne-
fler. I mit Naboelag boer en riig Pri-
vatmand, som har en smuk, dydig Datter,
men som besidder den Svaghed, at hun
ikke vil givte sig uden med en Mand som
barrer et Ordensbaaud. De er Prinds,
her er tusinde Dukater. Eaae til Kongen
og beed ham om en Orden. Men jeg be-
der Dem, kom snart tilbage, thi jig er
gammel, og maa snart gaae til mine
Fadre.

;
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Imidlertid fegte Joden at bringe
Brylluppet istand, og neppe var den unge
Prinds kommen, som var tyve Aar gam-
mel, ferend han fik Pigens Samtykke, og
med hende 100,000 Gylden til Brudega-
ve, tilligemed det Levte at bekomme endnn
ligesaa meget naar det forste Barn var fedt.
Han avlede tvende Prindfer med hende,
hvoraf den ene dede i sine Ungdomsaar,
men den anden efterlod sig et talrigt Af-,
kom, som stedse beviste sig ligesaa cedelmo-
dig mod den brave Jedes Slcrgtninge,
fordi de havde forflaffe deres Familie sin
forrige Herlighed og Pragt igjen.

Og denne Priuds var Fyrsten W o«

1

i
8

M
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roniezki.

2Edel Daad, udsvet i Krigen af en

simpel Soldat mod Fjenden.
Skal det da stedse voere et Ordens«

baand, under hvilket der stal staae et «delt
Hjerte? Visselig findes der Mennester i
de ringeste Hytter og uslesteKladedragter,i

1
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hvis Hjerter oftere ere istand ti! at udovL
«diere Handlinger, end de Personer, som
ki«de sig i Purpur og kostbare Klaver.

I en vis Bye i det Bohmiske, forsaae
Zudbyggerne sig i Krigen saaledes, at de
tilligemed nogle osterrigske Tropper skjsd
paa Preusserne. Efter Krigslovene fol-
ger Plyndring og Brand som Straf for
sligt. Men en menneskekjerlig Prinds for«
mildede Straffen til Fouragering. Der
blev befalet et vis Kyrasferer Regiment at
indsamle Fourageu. En Commando fal-
der derfor ind i en Bondegaard, belasser
sine Heste med Fourage, og begynder siden
at plyndre, hvortil der ingen Ordre var
givet. Een iblant dem modsatter sig
denneUorden. „Kammerater! siger han,
gjor det ikke, dertil have vi ingen Ordre.
T«nk dog mere menneskeligt. I ere jo
ingen Barbarer, Tyrker eller Hedninger.
Det lidet Fourage vi tage fra Folkene er
allerede betydeligt Tab nok for dem. Men
bersve vi dem nu tillige deres Linned, Kl«-
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der og Huusgeraad, saa ere de aldeleS
sdelagte."

Han bliver udleet. Men hansHjerte
slaaer heftigere, og nu lader han sin Tale
faae frit Lob. „Kjere Kammerater! be-
t«nk dog engang hvorledes vi vilde vEre
tilmode, naar man behandlede vore Koner
og Born saaledes. Lader dog de fattige
Folk beholde det Nodvendigste. Wi ere
jo hverken Kroater eller Pandurer."

Ingen brod sig om hans Tale, men
vedblev at plyndre. Derved blev dette go-
De Menneste saa opbragt, at han drager
sin Sabel og siger: „Ophore I ikke, saa
have I med mig at bestille, og jeg angiver
det endnu i denne Aften. Z tvinge mig
til at jeg maa forraade Eder."

Denne brave Handling gjorde saadant
Indtryk paa dem, at de! affede alting af
igjen, og gav Folkene det tilbage. De
kom nu hjem igjen til Qvarteret. Kom«
mandeuren, som havdefaaet noget atvide
derom, lader den brave Karl kalde til sig.
Slig mig oprigtig, siger han: hvorledes

i
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er det gaaet til med Fourageringen? Han
fortalte alt paa det noiagtigste og aerligste,
men uden at ncevne Rogen. „Du har
handlet som en brav Karl, sagde Genera-
len, det er ikke din Konges Vistis at fore
Krig med de fattige Undersaattcr. Men
siig mig, hvem var de Mennesker som
plyndrede?" Ak, Hr. General! jeg skyl-
der Dem Lydighed i enhver Henseende, men
sorffaan mig, de have jo givet Alt tilba-
ge igjen. De veed jo, i Krigen gaaer
det ikke stedse saa ordentlig til. Tilgiv
dem. „Nu du brave Karl! der har du en
Dukat, og moder der dig nogen Ubehage-
lighed, saa henvend dig til mig.

Bar det oed elt, at dette Menneske
modsatte sig Plyndringen, saa var det
endnu n«sten mere oedelt, at han ikke
vilde forraade sine Kammerater. O! hvor
slaaer der ikke oste et cebelt Hjerte under
den groveste Skjorte! Z enhver Stand,
selv i Soldaterstanden — ethvert Folk
som frygter Gud og gjor hvad der er Rer,
det er ham behagelig.

i
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Den lykkelige Muursvend, eller en
besynderlig Maade at blive

riig paa.

Det var ikke godt, dersom den Gjer-
rige kunde skalte og valte med sin Fon.ue
og sine Penge som han vilde. Den gode
Gud veed ogsaa ved sin vise Regjerii-g at
bruge Menneskenes Laster til Andres Bed--
ste. Han veed at indrette det saaledes,
at selv den Gjerrige ofte maa gjore Andre
rige end de, som den aloetcs ikke havde
tankt paa.

'

Cn fattig Muurfvend gik engang hjem
fra sit D beide. En gammel Kone kaldte
paa ham og sagde: kom op med mig paa
mit Bcerelse, der er noget Arb-ide for
ham. Her maatte han gjore et Hul i
Muren, hvori hun, som hun foregav, vil-
de have et lidet Skrin staaende. Derpaa
betalte hun ham, og lod ham gaae.

Muursvenden tankte ikke videre derpaa;
men efter et halvandet Aars Forlob gik
han handelsesviis igjennem Gaden, og da

■
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faldt det ham ind. Han saae op i Verret,
og blev et Leiebrcrt vaer, hvorpaa der stod:
Her er et Vcrrelse til Leie i fierde Etage.
Han gik op og besaae det, og fandt at det
var det samme, hvori han havde maattet
gjore Hullet i Borggen, men der fandtes
ikke noget Skab i den, thi Hullet var til'
muret og hvittet over igjen. Den fatti-
ge Kone, heed det, som har boet her, er
dod for et Par Dage siden, og man har
maattet seelge hendes Seng for at faae
hende begravet.

Holdt! tcrnkte han, her maa vcrre
noget andet under, og leiede strax Barrel-
set. Endnu forste Nat aabnede han Hul-
let i Bcrggen, og hvad fandt han? en stor
Gryde fuld af Guldmynter. Bed den
gamle Kones Gjerrighed blev han nu en
riig Mand, hvorpaa hverken hun eller han
havde tcenkt. Den Tjerrige under
ikke noget Menneske noget, og
tnaa dog ofte efter sin Dod gjore
Mel mod den som han ikke engang
har kjendt — ja selv give Leilig-
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hed til, at hans Formue kommer
i ganske fremmede Hcender; der-
til veed Forsynet Midler.

Barnlig Folelse for Foroelvre.

Epaminondas, som nogle af Grerker-
nes Vise ansee for den storste Mand, som
hiint Land har frembragt, og som ved sin
Wiisdom og sine Bedrifter en Tiid lang gjor-
de Theben til den mcrgtigste Stad i Gree«
kenland, som ydmygede de tilforn uovcr-
vindelige Lacedemonier, og svingede sig op
til ZErcns hoieste Spidse; denne Mand
sagde ofte'til sine Nenner: at af alt hvad
der var homdet ham, saavel lykkeligt som
ulykkeligt, havde intet gladet ham saame-
get som at han havde overvundet Sparta-
nerne paa en Tid, da hans Fader og Mo«
der endnu levede,

ham ligesaa megen 2Ere, som Seiren ved
Leuctra.

Denne Folelse gjor

s
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En tyrkisk Krisers «lykkelige
Endeligt

EfteratTamerlan hav"' overvundet
og taget den tyrkiske Keiser Bajazeth til Fan-
ge, kunde han ikke holde sig for Latter da han
saae ham. Bajazeth blev fortrydelig hers«
ver og sagde: O Tamerlan! lee ikke ad
min Ulykke. Gud er den eneste som gi«
ver og borttager Zepter og Krone naar
det behager ham; ofte kan den som i Dag
er Seierherre, blive overvunden i Morgen.
Det er ikke deraf jeg leer, sagde Tamerlan,
men jeg leer ad det, at han har givet det til
en Eenoiet som Du er, og til en ussel Hal«
tende som jeg. Derpaa lod han Bajazeth
indsperre i er Jernbur, hvoraf han aldrig
fik Tilladelse til at komme ud, undtagen
naar Tamerlan vilde stige til Hest; thi da
maatte Bajazeth bukke sig, paa det at Ta-
merlan kunne scette sin Fod paa hans Ryg
og stige til Heft.

Da Bajazeth ikke kundcrrdholde denne
ulykkelige Behandling, saa knuste han sit
Hoved mod Jernstangerne i Buret.
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Den gavmilde Fyrste.
4

I
Den bersmte Maupertius, som led-

sagede Kongen af Preußen i Krigen, blev
taget til Fange i et Slag ved Molwitz, og
bragt til Wien Storhertugen afTofla-
na, dengang Keiser, onffede at see denne
Mand, som havde erhvervet sig saa stor
Berommelse. Han behandlede ham med
Agtelse, og spurgte ham, om han savnede
noget blant de Sager, som Husarerne
havde berovet ham.

Efter at man havde loenge trcengt ind
paa ham, tilstod Maupertius at han gjer«
ne havde villet redde et sorkreffeligt Uhr af
Greham, som han betjente sig af til sine
astronomiske Iagttagelser. Storhertugen
som havde et Uhr af samme Uhrmagcrs Är-
beide, men som var besat med Diamanter,
sagde til Mathematikeren: Det var blot
et Spog af Husarerne, de have bragt mig
Deres Uhr, behag at modtage det, jeg gi>
ver Dem det herved tilbage.
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SokraLes i sit Foengsel.

Da Sokratcs var i Faengselet un-
Lerholdt han sine Benner med megen Ro-
lighed ved at tale om de meest vigtige Ting
i Moralen og fornemmelig om Sielens
Udodelighed. Da Giftboegeret blev rakt
ham, tog han det, vendte sine Gine mod
Himmelen og sagde: „O I Guder som
kalve mig, vcerdige at tilstaae mig en lyk-
kelig Reise!" og han finder det. Zmid-
lertid overgave hans troe Benner som
vare Bidne til hans Dodsstund, sig til
Len meest levende Smerte: „O mine Den-
ner!" sagde Sokrates ved at betragte
dem med et blidt Giekast: Bi flulle see
hinanden igien." Bedblive I at vcrre be-
drovede, troe I ikke paa noget? Han an-
befalede sig tilsidst i deres Erindring ved
at sige: Om en kort Stund flal jeg ikke
vcrre mere til. Det er ved Eder at Äthe-
nienserne flal domme mig; bebrejder dem
aldrig min Dod undtagen ved Eders Livs
Relflaffenhrd.
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Da Giften begyndte at udbrede sig
i alle hans Aarer og foraarsage at han ikke
kunde kiende Gienstcendene omkring sig uden
som i en Taage, kaldte han ad Criton.
Da denne troe Ven havde ncermet sig til
ham, sagde Sokrates til ham, og det var
hans sidste Ord: Criton anrettede et Of-
ser til Guden for Sundheden, jeg kommer
mig igjen. Efter Platos Beretning var
han halvsierdsindstyve Aar da han dede.

KiekL Mod.

Da Alphonsus, Kongen af Arrago-
men ' saae at en Gallei som var fuld af
saavel Matroser som Soldater, sank, be-
falede han at man skulde ile dem til Hielp,
og da han saae at Faren hindrede dem fra
at udfore hans Ordre, besteeg han selv en
Cha luppe, for at komme de Ulykkelige til
Hielp som vare ombord paa >Galleien, i
det han sagde til dem som forestillede ham
den Fare som der var forbunden dermed og
for hvilken han udsatte sit Liv: jeg vil
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heller voere deres Fslgesvend i
Doden, end deres Tilskuer.

Denne Fyrste gik gierne til Fods
igiennem Hovedstadens Gader, uden no-
get Folge. Da man forestillede ham den
Fare som han derved udsatte sin Person
for, svarede han: „En Fader som
spadserer midt iblant sine Born,
har ikke noget at frygte for.

Kaiser Hadrian 05 Soldaten.
Den romerske Kaiser Hadrian levede

meget fortrolig med sine Undersaatter og
tog aldeles ikke i Betænkning at besoge de
offentlige Bade-Anstalter, om der endog
var nok saamange Mennesker der. Da
han engang var i Badet, lagde han Mcrrke
til at en gammel Soldat som han havde
Aendt i Krigen, stod, gneed sig op mos
Muren, han spurgte ham derfor hvorfor
han ikke lod nogen hiclpe sig. Aarsagen
er at jeg har ingen der kan hielpe mig,

B 2

)
\



( 28 )

svarede Soldaten. Hadrian gav ham ikke
allene en SlavetilOpvartning, men endog
en Godtgiorelse i Penge. Nogle Dage
derefter giorde de gamle Soldater i Kai'se-
rens Naervarelse det selv samme som var
lykkedes saavel for deres Kammerat, i det
Haab ogsaa at faae en Slave til Opvart-
ning og en Gsdtgioretse i Penge, men
Kaiseren sagde smilende til dem: I ere
saamange, at den ene jo lette»
lig kan hielpe den anden.

I

I

Den franste Kong Ludvig den Fior»
tendes sidste Tale paa sin

Dodsseng.

Ludvig den Fiortende blev angrebet
i August Maaned 1715 paa sit Tilbagetog
fra Marli, afen Sygdom som endte hans
Liv. Det er bekiendt med hvilken Siels
Storhed han saae sin Dod i Mode: han
sagde til Madame Maintenon, som var
hos ham til Selstab: „Jeg havde troet at
det var mere tungt at doe," og i det han

1
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ihenvendte sig tit fine Tienere: „Hvorfor

grcrde I? Have I troet at jeg var udsde«
lig ?" Han uddeelte meget rolig sine Ordre
angaaende forfliellige Ting, ja endog om
sin Liigbegioengelse. Den Sialls-Styrke
som han udviiste, gik saavidt, at ham
endog tilstod sine Feil. Den unge Prinds,
hans Efterfslger, blev fremstillet for ham,
han loftede ham op i sine Arme og fagds
disse mcrrkelige Ord til ham: „Du stal
„snart blive Konge over et stort Kongerige»
„Hvad jeg jscer paalcegger Dig, er, at
„Du aldrig maa forglemme den Lydighed
„Du ffylder Gud. Erindre stedse ak det
„er ham som Du har at takke for alt
„hvad Du er. Stroeb at vedligeholde
„Fred med Dine Naboer. Jeg har vaerct
„en alt for stor Elfter af Krig, efterligne
„mig ikke heri, ikke heller i Henseende til
„de store Bekostninger jeg har gjort.
„Raadfor Dig i enhver Ting, og straeb
„at kiende de bedste for at kunne fslgedem.
„Sog at boere over med Dine Undersaatte-
„re i alt det som staaer i Din Magt, og
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„udret det, som jeg har vceret saa ulykke«
„lig ikke selv at kunne udrette."

Et moerkvcexdigt Exempel paa enbe-
synderlig Hunds Kierlighed til

sine Hvalpe.

En privat Mand havde et Koppel
Hunde, og blant dette var der en Toeve
som han holdt meget af, og som han havde
tilladt at cede og sove i sin Sal. Dåden-
ue Terve havde kastet Hvalpe, passede dens
Herre paa i dens Fraværelse for at drukne
dem i en nserliggende Dam. Da Tamen
nogen Tid derefter var kommen tilbage,
blev hun meget urolig over ikke at see dem.
Hun begynder strar at lede efter dem, og
da den finder at de vare druknede, bringer
hun den ene efter- den anden hen for sin
Herres Fsdder, og i det hun bringer den
sidste, betragter hun sin Herre med stivt
Siekast og doer paa Stedet.

é
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Den kloge Kat.

Det er Skik i visse Kostssoler aL
tilkiendegive Middagstiden ved en Klokke.
Huuskatten som ikke sandt at dens 2Ede
var hensat til den.paa den Tid i Spisesa-
len, thi da Klokken ringede var den blevet
indelukket i et Voerelse, hvor det var m
Umulighed for den at komme ud om t>m
endog havde hort Klokken ringe, begav
sig efter nogle Timers Forlob, da den var
sluppen ud af sit Foengsel, og Hungeren
drev den dertil ind i Spisesalen, men der;
fandt ikke nogen ZEde der. Midt pac;
Dagen horer man Klokken ringe, Enhver
vil vide hvem det er, man sinder at Kat-
ten hoengcr i Klokkestrengen og vedbliver
at bevcege den saalcrnge frem og tilbage
af alle Kroefter for dermed at tilkiendegive
at man havde glemt at give den ZEde, og
at man flulle forflaffe den noget iglen»
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Barnlig Kierlighed tit Forceldre
bliver aldrig ubelsnnet.

En vis Baron kom paa en Reise igien-
nem en lille Bye, hvor han steeg af t
Gicrstgivergaarden for at tilbringe Natten
der. Wertinden, hvis Mand var dod
for nogle Maaneder siden, havde en eneste
Son, i2 Aar gammel, og hun befandt
sig i meget maadelige Omstoendigheder.
Hun kunde hverken giore sig selv eller sin
salig Mand Bebreidelser derfor, thi han
havde stedse vceret en ligesaa retffaffen
Mand som hun var en retskaffen Hustrue.
Nei, disse gode Menneskers Fattigdom hav-
de sin Grund i ganfle andre forskiellige Om-
stcendigheder. Forst, at denne lille Bye
hvori de boede, laae langt borte fra Lan-
deveicn, og dernoest at en af deres Familie
havde bedraget dem for en betydelig Sum-
ma. Enken vedblevefter sin Mands Dod
at give sin Son Albert den bedste Opdra-
gelse som det var hende muligt, ved at
lade ham gaae i Skole og undervise i de

«



C 33 )
-

nsdvendigste Skole-Kundskaber. Hendes
Kaar forbod hende at lade ham undervise i
andre Mdenstaber, uagtet han havde stor
Lyst dertil. Den lille Albert var meget
arbeidsom og stedse i Befliestigelse. Han
sogte fornemmelig at behage de Fremmede
som toge ind i hans Moders Gicestgiver-
gaard. Han opforte sig ligeledes mod
Hr. Baronen da han ankom der, og det
paa saadan en Maade, at han snart til-
trak sig hans Agtpaagivenhed, ved sine
ligesaa artige som bestedne Svar. Derpacr
indlod Baronen sig i Samtale med ham,
og spurgte ham om hans Moders Forfar-
ning, og hvad Haandtering han agtede at
loegge-sig efter? Hvad den forste Punkt
angik, kunde den gode Dreng ikke svare
uden med Taarer i Vinene, meniHenseen-
de til den anden var hans Svar omtrent
saaledes r Naadrge Hr. Baron, jeg gaaer
flittig i Skole, det er sandt, jeg o nske de
ogsaa inderlig gierne at lerre mere, mers
ulykkeligviis kan min Moder ikke koste mere
paa mrg, uagtet hun inderlig snfier det;
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derfor har jeg i Sinde at Icere et Haand-
veerk, for siden at kunne hkelpe min Moder
saameget som det staaer i min PJlagt.
Denne unge Drengs Tale giorde saadant
Indtryk paa Baronen, som virkeligen var
et «delt og godgisrende Menneffe, at han
sagde til ham! Belan! min unge Ben,
har Du Lyst at tage med mig paa mine
Godser og blive der hos min Son, som
ri«sten er ligesaa gammel som Du? —

Hjertelig gierne, naadige Herre, men.
hvorledes kan jeg forlade min fattige Mc-
der? — Men bet«nk ogsaa hvormeget Du
sparer Din Moder derved; hun har da in-
gen siere Bekostninger, ingen Sorg, in-
gen Bekymring mere for Dig, thi dersom
Du opforer Dig godt hos mig, dersom Du
er artig, troe, siittig, vil jeg paatage m g
at sorge for Dig. Albert havde aldrig
saafnart hort at Baronens Tilbud var for-
deelagtig for hans Moder, forend han
kyssede hans Haand, v«dede den med
sine Taarer, til Tegn paa sin Erkjendtlig-
hed og lovede med Gl«deat tage med ham,
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dersom blot hans Moder vilde give sit Sam»
tykke dertil. Han gik ufortovet bort for
at opsøge og fortcelle hende hele Samtalen.
Bliv/ sagde hun, jeg vil selv tale med
Herren. Albert tog hende ved Haanden,
fulgte, eller rettere sagt, flabede hende
hen til ham. Dersom De troer, sagde
Baronen til hende, at Deres Son kan
have det Godt hos mig, saa beder jeg at
han maae reise med mig. Jeg er Baron,
og jeg boer i6 Mile herfra paa mine God-
ser. Har han ikke Lystatvareder, staaer
det ham ftit for at vende tilbage. Alt det
som jeg forlanger af ham er Troskab, Flid
og Fromhed, thi er han det, flal han ikke
mangle noget, og jeg flal lade ham teere
alt det som han har Lyst til. Svcrvende
mellem Frygt og Haab, heftede den gode
Dreng sine Bine snart paa Baronen, snart
paa sin Moder. Endelig befriede hans
Moder ham fra den Uvished hvori h»n var,
ved at sige: Behag naadige Herre at mod-
tage min hjerteligste Tak for deVelgiernin-
ger som De agter at bevise min Son, det

-
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er med den inderligste Gloede at jeg overla-
der Dem mit Barn. Ja, minkiareSon,
vedblev hun, taQ i Guds Navn med den
naadige Herre, men jeg beder dig allene tab
aldrig af Syne G u d og Din Skaberl
tcenk ofte paa Din Faders ,og
Din Moders Formaninger!

Henrykt af Gloede lob Albert snart
hen til Baronen, snart til sin Moder, for
at takke dem begge, og for at aflcegge dem
de helligste Lofter. IMorgen, sagde Ba-
ronen, ved Dagens Anbrud stulle vi reise,
og Demin kicrre Kone flal ikke voere bekym-
ret for i nogen Henseende at anflaffe det
rjngeste til Deres Son, thi han ffal faae
alt hvad han behover hos mig. Moderen
gientog sin Taksigelse for ham, men hun
moerkede en Folelse der var blandet af Gleede
og Sorg, hun kunde vanfleligen giore sig
bekiendt ved den Tanke, at overlade sin
eneste Son som hun elflebe faa inderlig, i
Fremmedes Hoender; og paa den anden
Side trostede hun sig med det Haab om den
Lykke som der ventede ham. Albert kunde
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ikke falde rSsvn^ tfyi tusinde Ideer leb om-
kring i hans Hoved, imidlertid forglemte
han ikke at takke Gud som sin stsrste Vel-
gisrer; saameget mere som han havde den
Bane aldrig at staae op eller lcrgge sig uden
med Andagt at have forrettet sin Bsn.
Ferend Dagen brsd frem, var Albert vaa-
gen, men han blev bcdrsvet ved den Tanke,
at om nogle faa Timer skulde han ikke
lcengevcrre hos sin Moder, og at hanmaa-
ffee ikke i lang Tid vilde faae hende at see.
Kort ester kom hun til ham, omfavnede
ham, og ved at kysse ham, vcrdede hun
ham med sine Taarcr. Snart, sagde
hun, stal Du forlade mig, min kicrre Al«
bcrt, men glem aldrig, jeg beder Dig in-
derlig derom. Din salig Fader og mig,
vedbliv at vare forstandig og god, da vil
Du sikkert blive lykkelig. Albert lovede
hellig, under Graad og Hulken at opfore
sig nsiagtig ester alle hendes Formaninger.
Ru kom Sirblikket da Skilsmissen flulle
ffee. Den gode Son kunde i lang Lid
ikke udrive sig fra sin Moders Omfavnet«
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ser, som vadede ham med sine Taarer.
Alle de Lilstadevarende bleve inderlige»
rorte ved at see saa megen sonlig og moder«
lig Kierlighed forenet sammen. Baronen
lod det ikke blive ved at betale sin Regning,
men han gav ogsaa den gode Kone en bety-
delig Foråring. Moderen fulgte Vognen
med fine Vine faalange det var hende mu«
ligt, under idelige Velsignelser. Albert
paa sin Side holdt stedse sine Vine heftede
til Moderen, indtil han tabte hende af
Syne. Nu var han ganske forsagt nasten
i en heel Time, fordi han aldrig havde hen-
levet nogen Dag uden at see sin Moder, som
han nu i saa lang Tid stulde vare adstikt
fra. Derpaa talede Baronen venlig til
ham, roste ham for sin sonlige Kierlighed,
og sogte at tröste ham ved at sige, ot han
T'd efter anden kunde besoge sin Moder.
Denne Forsikring gi'orde ham munter og ef-
terhaanden virkelig glad. Derpaa talede
han med sin Belgiorer, som forundret over
dette unge Menneskes Forstand, blev be-
styrket i det Forsat som han havde fattet.
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Nemlig at lade ham undervise tilligemed sm
Son i alle Slags nyttigeKunsterog Viden-
flaber. Da de vare om Aftenen ankomne
til Baronens Godser, ffielvede Albert af
Glcede og Forventning ved at see sit nye
Opholdssted. Et Barn, noget yngre end
han, kom Faderen i Mode. See her min
kiere Carl, sagde Faderen, har feg bragt
Dig en lille Sclflabsbroder: Lad mig nu
see I giore Bekiendtflab med hinanden.
Da han havde sagt dette, lod han dem
voere allene. Albert viiste sig meget crrbo-
dig mod sin Belgisrers Son og udbad sig
hans Venffab. Denne trykte fyrig hans
Haand, og inden en foie Tid vare de saa
fortrolige som om de havde kiendt hinanden
i lang Tid. Baronen fandt megen Glade
derved, fordi de vare begge meget elflvar-
dige Born. Albert forstod at opfore sig
saa forstandig, at den unge Carl ikke kunde
undvcere hans Selflab. Langt fra at be-
handles som Tiener, blev han opdraget
med sin Dekgiorers Son, og nod samme
Undervilsning som han. Den utrolige

|
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Lcengsel som hair havde ester at studere,
giorde at man oste sagde til Carls Hovme-
ster: Der vilvistengang bliveen stor Mand
af den Albert! Den dydige Baron var hen.
rykt af Glrrde herover, iscrr fordi han el-
stede sin Son, som af crdel Kappelyst ester»
lignede sin Selffabs Broders Exempel, og
giorde, liig ham, betydelige Fremstridt.
Saaledes forlob flere Aar for dem med en
utrolig Hurtighed. I ovrigt erhvervede
Albert sig ved sin elskværdige og forekom-
wende ^dpforsel endog Tjenestefolkenes Ag-
telse. Imidlertid ffrcv han ofte til sin
Moder, som inderlig glad over hans Bre-
ve, lod aldrig noget blive ubesvaret, og
formanede ham stedse til at vedblive paa
Wiisdommens og Gudfrygtig hedens Bane.
Undertiden sendte Sonnen hende Foroerin-
ger, og derved indtraf et Tilfceide, som
lagde ret Grunden til Alberts Lykke. En«
gang sande Baronen et Brev i sin Have,
han beseer Udskriv ten og kiender Alberts
Haand. Da det ikke var forseglet, aab-
ner han det og laser folgende: „Min el-
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„stede Moder! Hvor gloeder jeg mig ikke
„inderlig hver Gang jeg striver Dem til!
„det fornoier mig hele Dagen, fordi jeg
„indbilder mig, og troer at voere hos Dem
„og tale med Dem.
„jeg at denne Tanke snart maae gaae i
„Opfyldelse, da jeg ikke har seet Dem i
„6 Aar. Jeg vil ogsaa snart bede Hr.
„Baronen om Tilladelse dertil, og jeg er
„vis paa at han ei afflaaer mig min Be-
„giering. Skulde jeg fortælle dem alle de
„Belgierninger, som min agtvardigeBel-
„giorer og hans fortreffelige Son i saa hor
„Grad bevise mig, da blev jeg ikke fcerdig
„med mit Brev i Dag. Men efter Gud,
„Dem, og disse to Mennefler, er der in-
„gen jeg elfler hoiere i Berden. Daglig
„takker jeg ydmygeligen Gud for den store
„Naade som han beviser mig. Jeg sender
„Dem indlagte 12 Rdlr. De gietter let,
„telig af hvem jeg har faaet dem. Ak!
„gid jeg engang kunde vaerdigen giengielde
„Deres moderlige Kierlighed. Jeg foler
„mig endnu alt for svag dertil i den Alder

Imidlertid onster
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S „jeg har, men hvad jeg i Tiden kan for«
„tiene ved mit Arbeide, naar den gode
„Gud forlener mig et Embede, det skal
„jeg dele med Dem. Zh, skulde jeg ikke
„vcere et meget slet Mennefle, dersom jeg
„ikke giorde alt hvad der stod i min Magt
„for at ernære mig og leve som et anstæn-
„digt Mennefle? især da min Belgiorer
„lader mig lcere alt det som jeg kan onfle?
„Gud flienke Dem en god og vedligehol-
„den Helbred. Lænk stedse paa mig, og
„vær forsikret paa, at jeg min hele Levetid
„er Deres meget lydige Son.

F
;
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Albert."
Den brave Mand kunde ikke holde sig

fra Graad ved at læse dette Brev. Carl
og Albert vare nu blevne voxne, og deres
Hovmester forsikrede at de besad de nodven«
dige Kundskaber for at g aae til Universite-
tet. Baronen som havde fattet den Bc-
flutning at udfore denne Plan, begav sig
ind i deres Værelse, for at underrette dem
derom, og tillige for at give Albert sit
Brev tilbage, som han havde tabt. Da
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han traadte ind i Vcerelset var der ingen,
men Doren til det nceste V«relse var aaben,
han gik derind, og blev den fromme Albert
vaer. Hans Stilling bebudede at han
bad til Gud, og at alle hans Tanker vare
henvendte til den himmelske Fader, han
var ikke strax bleven Baronen vaer, som
ved dette Syn blev ligesaa rort, som den
anden betaget af Skrcrk. Han omfavne-
de ham som en sand Fader, gav ham sit
Brev tilbage, og forsikrede ham paa ny
om sin fuldkomne bestandige Naade og
Hielp; tillige aabenbarede han ham sin
Plan: at sende ham tilligemed sin Son til
Universitetet, og at man imidlertid vilde
lade ham vide at han i Forveien havde sin
Frihed til at bcsoge sin Moder hvilken Dag
han vilde. Albert betaget af Forundring
og Gloede, blev staaende ubevcegelig og
kunde ikke fremstamme sin Tak. Derpaa
traadteCarl ind med sin Hovmester. Dette
dydige unge Menneske glcedede sig ikke min-
dre end Albert over deres Reise til Akade-
miet og udbad sig Tilladelse til at ledsage
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sin Ven Albert (han kaldte ham ikke ander-
ledes) til sin Fodebye. Dagen til Afreisen
var bestemt, de begave sig paa Reisenen
flion Eftermiddag, tilligemed deres Hov- "
mester. N«ste Dagen da Albert langt
bort blev den Landsbye vaer hvori ha« var
fodt, overfaldt ham en Skielven af Gloede.
Da Vognen kom noer til Gicestgivergaar-
den, stod hans Moder hoendelfesviis i Do«
ren. Sonnen blev hende strax vaer, og
da Vognen holdt, var han den forste som
steeg af. I Begyndelsen troede den gode
Kone at det var fremmede Herrer som an-
kom. Gode Gud, hvor blev hun ikke hen-
rykt af Gloede, da Albert, som hun havde
antaget for en ung fremmed Adelsmand,
omfavnede hende og gientog tusinde Tange
ved at noerme sig til hende det sode Navn,
bedste blant Modre! Endelig da hun
kiendte ham, udgav hun et hoit Skrig og
kastede sig uden al Bevidsthed i hans Arme.
Hun ventede ikke at see sin Son i saadant
et Optog. Da hun endelig var kommen
til sig selv igien, strommede Laarene ned
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ad hans Kinder og hun flienkede ham gien-
sivigen de ommeste Omfavnelser. Hvilken
rorende Scene for Carl og hans Hovmester.
Disse ncermcde sig til Moderen i hendes
Henrykkelse, hvilket foraarsagede hende en
ny Skroek, fordi hendes Folelfe ikke havde
tilladt hende at bemoerke dem. Da Al-
bert havde sagt hende hvem disse Herrer
vare, manglede hun Ord for at udtrykke
sin Erkendtlighed; derpaa lod hun sine
velkomne Gioester troede ind i et Verreise
og beveertede dem med det bedste Huset
formaaede. Men den store Gloede havde
betaget dem al Appetit. Carl og hans
Hovmester gik bort under Paaffud at besee
Byen, men egentlkgen var det blot for at
give den gode Moder Leilighed til at tale
allene med sin Son. Snart udbredte Ryg-
tet sig om Alberts Ankomst i Byen, Na-
boerne stimlede til, og inden en kort Tids
Forlob var Verreiset fuldt af Folk. De
vare alle meget forundrede og kunde ikke see
sig moet paa ham. Han gav dem Haan-
den hver isoer, talede meget venlig til dem,

;
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sg loved« at bessge dem forend sin A frei se.
Disse gode Folk yttrede en stor Gloede der--'^
over og onflede ham og hans Moder tusinde de
Gange til Lykke. Imidlertid kom Carl og h
Hovmesteren tilbage, denne Dag forsvandt ze
ligesom de andre meget behagelig, men den \
sierde, Affleedsdagen, bragte dem alle i li
en almindelig rort Sindsforfatning. Mo-. ft
deren kunde neppe frewfo e et Ord, da s«
hun skulde tage Afskeed med Sonnen. I
Sonnen paa sin Side tovede hende ikke al« j<
lene at besoge hende saasnart han kom fra g
Universitetet, men gientog endog sit Lovte, t
at-dele sin Formue med hende saasnart han l
erholdt noget Embede. Esterat de vare l
komne hiem ti! Baronen, blev Dagen be- i
stemt naar de skulde afreise til Universite-
tet.' Da Dagen kom, fulgte Baronen !
dem nogle Mile paa Beien. Man begri- !
bn lcttelig, at Skilsmissn ei skeede uden
heftige Tsarer. Da de vare komne til
deres Besinn melses sted og havde ordnet
deres Sager, begyndte de deres Studerin-
ger med saadan Begieclighed, at de inden
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P kort Tid erhvervede sig Agtelse for meget
% duelige og ordentlige unge Mennesker. Al-

id! bert skrev ofte til sin Moder, og sendte
oz hende underhaanden betydelige Foroerin-

dt ger, fordi han ved at afholde sig fra en«
in hver unyttig Udgivt, havde samlet sig en

i liden Pengesum af det fom hans Belgiorer
>- sendte ham. Efterat de i fire Aar havde
i fortsat deres Studeringer med en udmarrket
i. Stadighed; og beriget deres Forstand med

(> sorskiellige Kundskaber, besogte de adskilli«
i ge mcerkvoerdige Steder, og vendte decpaa

!/ tilbage til Baronen, som, hvilket man
i lettelig kan trenke, modtog dem med aabne
i Arme. De erhvervede sig tilligeEnhvers.
i Beundring og Glcede som kiendte dem.
i Kort efter erholdt Baronens Son et

s betydeligt Embede t Hovedstaden. Han
i var utrostelig da han skulde stilles fra sin

Ben. Man kan ikke toenke sig nogen mere
rorende Afskedsscene. Psa samme Tid hav-
de Albert sogt om et Embede, men hans
Welgierer, denne vcerdige Mand, havde
allerede arbeidet for ham efter sin Plan.
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Faa Uger ester Carls Afreise blev det Albert
paalagt at tage tit Residenten og fremstille
sig for den vcerdige Minister og overlevere
ham et Brev fra Baronen. Albert adlod
med Gloede, thi intet kunde lignes med den
Gloede han stedse folte ved at paatage sig
sin Belgiorers Commissioner. Da Mink-
steren havde lerst Brevet, beaerede Handen
unge Overbringer med Lovtaler, som for-
aarsagede at han gicttede sig til Baronens
Hensigter, hvorover han blev soerdeles for-
undret. Derpaa fortalte Ministeren ham
alt det som Baronen havde giort for ham,
og bestemte ham nerste Dagen til sig, for
at aflcrgge offentlige Prsver paa sine Na-
turgaver og Kundskaber. Da Examen
faldt ud med almindeligt Bifald, fik Al-
bert etfordeelagtigt Embede. Henrykt af
Gloede kaster han sig i sin Bens Arme, som
ikke blev lidet glad ved at hore de herefter,
uden at frygtefor at stilles ad, fuldkom-
men kunde nyde hinandens giensidige Ben-
stab. Derpaa vendte Albert sig mod sin
Belgisrer, som allerede var blcven under-
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rettet om de oerefulde Prsver som han hav-
de aflagt paa si'rie Kundflaber. Albert,
som erkiendte ham for Stifteren til sin
Lykke, takkede ham derfor af sit ganske
Hierte. Nu reiste han for at bessge sin
Moder, der var henrykt af Gloede faavel
over sin egen, som sin Ssns Lykke, og
for at bringe hende med sig. Han opfyldte
sit Embede med den stsrste Flittighed, og
som en Mand af Indsigter, hvilket er-

hvervede ham alle retskafne Menneskers al-
mindelige Agtelse. Langt fra at forglem-
me sin voerdige Welgisrer, kom han faa
oste og besøgte ham, fom hans Forretnin-
ger tillode ham det. Saaledes levede han
meget fornoiet og lykkelig indtil en hsi Al-
der, og aflagte beviislig Prsve paa, at
Ssnlig Kierlighed, Flid og Ret-
fkaffenhed aldrig mangler Be-
lonning.
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